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Contemplation on the Ruins

Ancient Delights of Weihai — the pen drawings by my friend Changfeng are almost finished after nearly an entire year's
hard work, but | did not start this preface earlier, as he had asked, simply because of my lack of confidence in my ability to do so.

The decision of what drawings to make for the collection was made according to an elaborate evaluation of the social chang-
es over time, based on some existing documents of recognized historical value in addition to some photographs and sketches
reflecting local conditions and customs. The selected materials present a clear artistic reproduction in the form of cultural relics
represented on the paper for collection and appreciation by enthusiasts.

Having lived in Weihai for two decades, | have taken this place as my second hometown. If asked where | am from during
my travel to other places, my answer is simply: Weihai. | feel deeply proud of my new hometown. However, | have also had feeling
of lacking something that | was not sure about. Wherever | went, | was impressed by the local historical relics or folk architectures
that have remained intact for hundreds of years and contain profound cultural significance. But my adopted hometown, a place of
picturesque scenery, pleasant climate, modern buildings and tidy streets, looks fresh and beautiful, yet somehow we do not fully
appreciate the cultural value of what we have here. Chinese tend to value tradition and lineage, and even ordinary country folk chat
about their uncles or grandfathers who were once scholars to show their scholar-gentry family heritage. Some even trace back
multiple generations to mention the glories of their ancestors in the dynasties of Qing, Ming, Tang, Song, Han or Qin dynasties, or
even the Spring and Autumn and the Warring States periods. So everyone is sincerely proud of their continuing cultural lineage.

In the drawings of my friend Changfeng, | have got my confidence back and | have my own pride about my hometown. In
these drawings, the lively, delicate depiction of ancient ruins, such as the ancient gate tower and memorial archway, fortresses
and relics, temples and ancestral halls, etc., are so impressive and exciting that they are almost touchable. However, it also makes
us feel regretful and sentimental, because many ancient buildings were destroyed during historical adversities and the stress and
short-sightedness of some people. It is too easy to pull down the structures that took years or even decades of great care to build.
Nowadays it only takes several months to a year to construct a cement composite building which is flashy and specious indeed.
Technically, they are as different as a formal banquet and a potluck. With the interest in “snack-style pileups” today, how can we
expect traditional valuable buildings to stand here for centuries? How much spiritual value will we pass down to future generations
through architecture? It inevitably reminds us of Liang Si-Cheng, the great master, who himself went hither and thither calling for
protection of historical relics. What a sorrow and what a grievance we rightfully have!

Ancient buildings, testimony of our history, are also regarded as a courier of culture, of geographical, human and folk cus-
toms and habits value and reflect the infinite skills of our ancestors. They wear a layer of dust that covers up their past glory. Today,
nationwide, they are threatened with unceasing demolition —“mistaken” or so-called “protective”. The only mementoes from our
ancestors can survive wind and rain through the centuries but collapse miserably before the greedy. With so many ruthless cases
of destruction taking place, how can we not feel disappointed and irritated?
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Absorbed in Changfeng’s elaborate drawings, | gazed and contemplated them as if actually standing before these ruins and
imagining their past moments of glory.

These destroyers will be the sinners; no amount of money can ever wipe away their crimes! The stains on these human
souls can never be washed off even by building a thousand new temples, burning a thousand joss sticks or kowtowing to a thou-
sand Buddha statues. Rather than regretting later, why not just wake up this moment?

I stop my pen here, but feel | cannot calm down. What can | do but feel regret all the time? | just wish that whoever is in
charge or involved in this would raise their hands high, adhere to some faith, broaden their minds, strengthen their awareness and,
at least, leave our history alone. So starting with ourselves, let us be determined to spare some spiritual mementos for our descen-
dants.

Nan Shan Qiao
At Wuliutang
June 20, 2013
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Huancuilou Building

Built in 1489, the building
got its name ‘Huancui’
because of the sur-
rounding forests and
mountains. The build-
ing had the same fate
as Weihaiwei, suffering
multiple renovations and
reconstructions.
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Wanghailou (Wang Hai Building)

Wanghailou is located on Liugong Island, originally built during
the Tang Dynasty (618-907) by the Governor of Dengzhou to
greet the Empress Wu Zetian during an imperial inspection tour.
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Xiangumiao Temple

On top of Likoushan Mountain, Xiangumiao Temple, built in 1007 and rebuilt in 1664, is now within
Xianguding Scenic Park.
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Stone Tombs in Liucun Village

The first one built in 1335; the existing fombs are in the farmland area about 70 meters west of Liu-
cun Village, Ningjin of Rongcheng. Of the ten existing fombs, seven are well preserved. The spheri-
cal tombs are built of granite, 2.3 meters high with diameter of 1.75 meters. Most tombs have Lotus-
shaped bases on octagonal platforms.

tidfy e+ i -Gt A 3262 123G aimed),
e PN €Y YL Ty SR P
v et Thre K e de tie. o i
i AP o Hood Bk s be/idsk HAE N
‘1‘66 a fﬂ&é‘“ﬂlﬂ.lj.m.




